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La famille de Sami vient d’emménager à Seattle. Il sort en espérant se faire des amis. Sami dessine un immense oiseau sur le trottoir.Sami’s family just moved to Seattle. He goes outside, hopingto make friends. Sami draws a huge bird on the sidewalk.1
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2Une ﬁlle vient regarder.— C’est un aigle royal, explique Sami. C’est l’oiseau national de mon pays, l’Afghanistan.A girl comes to look. “It’s a Golden Eagle,” Sami explains. “It’s the national bird of my country, Afghanistan.”
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Sami se souvient de moments heureux passés à regarder les oiseaux dans les montagnes brunes avec son père.Sami remembers happy times watching birds in the brown mountains with his father.3
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— Qu’est-ce que tu écris ? demande Sami.— Une histoire sur un colibri, dit-elle.Sami répond :— Je n’ai jamais vu de colibri.4
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5“What are you writing?” Sami asks.“A story about a hummingbird,” she says.Sami replies, “I have never seen a hummingbird.”
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— Il y a de nombreuses espèces de colibris en Équateur, là où je suis née, dit-elle.— Ils te manquent ? demande Sami.— Au début, oui, répond-elle. Puis j’ai découvert qu’il y a aussi des colibris ici !“There are many kinds of hummingbirds in Ecuador where I was born,” she says.“Do you miss them?” Sami asks.“At ﬁ rst I did,” she answers. “Then I discovered that thereare also hummingbirds here!”6
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